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1. 

Guzsvány Imréné Urbán Verona (71) Bodor A. – Csizmadia A. – Németh I., 2000

Altató. Rendeltetése a baba megnyugtatása, elaltatása. Addig-addig ismételgetik (egyre 
halkabban), míg a kicsi elalszik. Legtöbbjük rögtönzés aszerint, ahogyan az adott helyzet 
megkívánja, hosszabb-rövidebb ideig duruzsolják. A rögtönzés nem önkényes. Klisékkel 
történik, mégpedig olyan klisékkel, melyeket a hagyomány alakított ki. Ezek használa-
ta azonban egyéni. Dallama nincs, csak hanglejtése.

2. 

Guzsvány Imréné Urbán Verona (71) Bodor A. – Csizmadia A. – Németh I., 2000

Természetmondóka, naphívogató.

I. KÖTETLEN SZER KEZET (ÜTEMPÁROS): 1–14. SZ. ■
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A: Guzsvány Imréné Urbán Verona (71)  Bodor A. – Csizmadia A. – Németh I., 2000
B, C: Nagyfejű Istvánné Balogh Erzsébet (79) Bodor A. – Németh I. – Silling I., 2000
D: Guzsvány Imréné Urbán Verona (71) Bodor A. – Csizmadia A. – Németh I., 2000
E: Silling István (64) Juhász Gy. – Silling I., 2014

Kiolvasók. A kiolvasók is meghatározott funkciójú mondókák, csak ezek mindig a játékok 
előtt, a játékokkal szoros kapcsolatban fordulnak elő. Kisorsolással döntik el, ki legyen a 
hunyó, ki a kergető, ki álljon a kör közepén, ki melyik csapatba tartozzon stb. A felelős-
ségvállalást kikerülendő a döntést a sorsra hárítják. Ennek az ősi szokásnak a gyökerei 
minden nép gyermekmondókáiban megtalálhatók. A kiszámolók zöme dallam nélkül 
szólal meg, de a „csak ritmusban” mondottaké is teljesen elüt a közönséges beszédtől, sőt 
a szavalástól is. Valaha sokkal több dallamos kiolvasónk élhetett a gyakorlatban.

4.

Nagyfejű Istvánné Balogh Erzsébet (79)  Bodor A. – Németh I. – Silling I., 2000

Fogócska. Fiúk, lányok vegyesen játszhatják. Kiolvasóval választanak egy „macskát”, aki 
kergeti a többieket. Akiket éppen nem kerget, azok mondogatják a macskabosszantó 
versikéket. Az „egerek” menedéke a „ház”, ami megbeszélés szerint lehet egy bizonyos 
hely, vagy egyszerűen csak leguggolás. Ha a macska elkap valakit, az lesz az új fogó.
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5.

■■■  

Makk Mihályné Horváth Erzsébet (60)  Bodor A. – Tripolsky G., 1972

Természetmondóka. Esőhívogató. A hiedelem szerint az esőn ázva nemcsak a növények 
nőnek, hanem a gyerekek meg a lányok haja is. 
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6.

Péter Pálné Szurap Ilona (80)  Bodor A. – Tripolsky G., 1972

Állatmondóka. A mondókában hajdani idők emlékét idézi a gólya lábát elvágó török 
gyerek és a nádi hegedű, amivel a gólya lábát gyógyítják. A hangszerek Kiss Áron szerint 
egyúttal a gólya lakodalmára is utalnak. Ezt a „hippen, toppan” és a „piros cipellő” is 
alátámasztani látszik.
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A: Péter Pálné Szurap Ilona (80) Bodor A. – Tripolsky G., 1972
B: Csizmadia Pálné Péter Erzsébet (72) Bodor A. – Csizmadia J., 2006

Láncvers. A láncversek mulattató mondokák. Alkalmasak arra, hogy párbeszédes for-
mában szólaljanak meg. Ugyanakkor oktató célzatú mondókák is, melyek különböző 
munkák, társadalmi ténykedések összefüggéseire terelik a fi gyelmet. Kezdetük zömmel 
„Gólya, gólya, gilice”.

7.B
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8.

– Ězăvărtâk a vakvarnyúcskât.

Nagyfejű Istvánné Balogh Erzsébet (79) Bodor A. – Németh I. – Silling I., 2000

Kézcsipkedő egész kicsi gyerekeknél

9.
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– Akkó ez vége vót.

Sugár Mihályné Guzsvány Katalin (79)  Marásek G. – Silling I., 1981

Lánykérő.
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A: Makk Mihályné Horváth Erzsébet (60) Bodor A. – Tripolsky G., 1972
B: Nagyfejű Istvánné Balogh Erzsébet (79) Bodor A. – Németh I. – Silling I., 2000
C: Csizmadia Pálné Péter Erzsébet (72) Bodor A. – Csizmadia J., 2006

Párválasztó játékok. Virágénekeket idéz a „Kertbe majoránna, leborult viola” szövegrész. 
Régi katonatáncdal töredéke az „Ez az élet huszároké” rész.

10.C



■ Bodor Anikó ■ 68 ■  Széles a Duna... ■■■  

  

A: Nagyfejű Istvánné Balogh Erzsébet (79)  Bodor A. – Németh I. – Silling I., 2000
B: Guzsvány Imréné Urbán Verona (71) Bodor A. – Németh I. – Silling I., 2000

■■■  

11.A 

11.B
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12.

Sugár Mihályné Guzsvány Katalin (79) Marásek G. – Silling I., 1981

Kifordulós körjáték. Kézen fogva körbejárnak. Akinek a nevét mondják, arccal kifelé 
fordul. Amikor mindenki kifordult, a játék befelé fordulással folytatódhat.

■■■  ■■■  
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A: Guzsvány Imréné Urbán Verona (71) Bodor A. – Csizmadia A. – Németh I., 2000

Kapus játék. Ketten tartottak a kezükből kaput, és a többiek átbújtak alatta. A „bent 
maradt a macska” dalolásánál lezárták a kaput. Aki benn maradt, azt énekelte: „Nyisd 
ki rózsám kapudat”. Erre a kaput újra kinyitották, és folytatódott elölről a játék.

■■■  
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13.B

B: Nagyfejű Istvánné Balogh Erzsébet (79) Bodor A. – Németh I. – Silling I., 2000

Bújó-vonuló játék ún „faluhossza” vonulással. A sor átbújik a kapun, és a legelsők újabb 
kaput tartanak, a régieket leváltva. Így a sor folyamatosan halad előre.

■■■  
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 2.  Nyissuk ki a galambházat, 
  A kisgalamb majd kiszállhat,
  Szálljon ki a zöld mezőre. 
  Ott talál majd legelőre.

 3.  De hogyha a sas üldözi, 
  Vissza kell őt bocsájtani,
  Gyere haza, kisgalambom, 
  Buzaszemet kapsz majd otthon. 

Silling István (64)  Juhász Gy. – Silling I., 2014

Dallamtípus: Kerényi 86.
Tandal, amely a nép ajkán sok szöveggel él. „Debrecenbe kéne menni” kezdettel általá-
nosan ismert. Első megjelenése Németh János: Szép menyecske nótái. 1869. 

■■■  


